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Szerda, julius 24.

„Muszáj Pista“
Irta: Egry Béla.

Biharország diktátora, a geszti 
«Muszáj Pista», a bécsi akarat «meg 
gondolás nélküli» végrehajtója leve­
let irt a Golgoták városában lakó t. 
.«barátaihoz».

ízlésről és tapintatról ir levele be­
vezető Iészében saját személyét ille­
tőleg; a legnagyobb toku Ízléstelen­
ség, tapintatlanság foglaltatik azon­
ban levelében mások személye iránt.

Ezenfelül levele tele van követke­
zetlenségekkel, fenyegetésekkel, pro- 
vokélással és az eseményeket illető 
ferdítések- és valótlanságokkal.

Nincs az a büzhődt budapesti la­
kás, amely annyira hemzsegne a po­
loskától, mint «Muszáj Pista» levele 
a ferdítésektől és valótlanságoktól.

Miután pedig én irtózom a polos­
káktól s nem szeretem a valótlan­
ságokat, amazokat kipusztitani, eme­
zeket megcáfolni s való értékükre 
leszállítani igyekszem mindenkor.

«Muszáj Pista» levelének András- 
syt, Apponyit és Kristótfyt aposz­
trofáló részéve] nem foglalkozom, —- 
arra feljogosítva magamat nem ér­
zem, azt hiszem, meg fognak arra 
felelni maguk az érdekeltek s amint 
én ismerem a viszonyokat, merem 
állítani, hogy «politikai szélkakas»- 
nak csúfolt Apponyi gróf nem fog 
adós maradni a «részeg kappan»-nak 
csúfolt geszti gróf urnák.

Azt írja többek közt az ugrai és 
geszti levelek szerzője, hogy 1906- 
fcan a semmitől vissza nem riadó 
szélső obstrukc'ó fegyverei megver­
ték a szabadelvű pártot.

«Ez utóbbi félreállott 1»
Úgy látszik, a gróf ur emlékező­

tehetsége is már gyengülni kezd, mert 
a szabadelvűi párt nem önként állott 
félre az útból, hanem elsöpörte azt 
a nemzet ítélete, dokumentálva, hogy 
az erőszakot nem tűri, hogy azt a 
rendszert, melyet a gróf ur akkor 
is képviselt, ma is képvisel, meg­
unta, megutálta.

Próbálják meg most is, mint ak­
kor: oszlassák fel a képviselőházat, 
engedjék szabadon megnyilvánul­
ni a nemzet akaratát, bizony úgy el 
lógja söpörni a nemzet Ítélete a 
ntungó tábort, hogy még hírmondó 
sem marad belőle.

Valótlan a levél azon állítása is, 
10gy a munkapárt a túlnyomó több- 

séget azon az alapon kapta volna 
meg, hogy a felelős vezér a vád­
éi drendszer fejlesztése szükségeségé­
nek hangoztatásával ment bele a vá­
lasztásokba.

Egyetlen egy mungó jelölt se han­
goztatta a védei őrendszer fejleszté­
sének szükségességét az 1910-i vá­
lasztások előtt és ha akadt is egy- 
kettő, aki ezt felemlítette, megköze­
lítőleg se tájékoztatta a választókat 
a vér- és pénzáldozat nagyságáról.

A többséget a párt tehát nem 
ezen az alapon kapta, hanem kapta 
a hivatalos presszio, karhatalom, ete­
tés, itatás és megvesztegetési ala­
pon. mely erkölcstelen alap indította 
az «obstrukciós alakokat» arra az 
álláspontra való helyezkedésre, hoau 
ilyen erkölcstelen és becstelen esz­
közökkel összeharácsolt többségnek 
akarta előtt meghajolni becstelenséq 
lenne.

Azt állítja «Muszáj Pista» ur a te-i 
veiében, hi ogy a véderőjavaslatok el­
len «az első perctől kezdve a leg- 
sivárabb technikai obstrukció indult 
meg».

I Hát ez megint valótlan állítás, gróf 
ur. Emlékező tehetsége ennél a ki-v 
jelentésnél is cserben hagyta a gróf 
urat. Emlékezzék csak vissza a múlt 
év julius 17-j ülésben történtekre! 
Ezen az ülésen beszélt a honvédelmi 
miniszter, Hazai Samu, tehát nem le­
hetett technikai obstrukció, mely 
ezen az ülésen csak akkor és azért 
ötrt ki, mert a gróf ur jóbarátja, 
Antal Géza és fivére, Tisza Kálmán 
gróf urak a nagyárpási leleplezés al­
kalmával súlyos sértéssel illették az 
ellenzéket. Emlékezzék csak vissza 
gróf ur, hogy akkor hangzott (él Justh 
Gyula ajkáról legelőször: «ha ez (t. 
i. a sértés) nem fog íreparáltatni, ak­
kor itt megszűnik minden tárgyalás 
és mi reá fogunk (helyezkedni ,a 
technikai obstrukcióra!»

önök önteltségükben és gőgjük­
ben nem reparálták a ^értéseket, fiem 
adtak elégtételt az ellenzéknek, erre 
tört ki a technikai obstrukció, me­
lyet az önök provokáló .magatartása 
idézett elő s amelyért kizárólag ipnok 
felelősek!

A gróf ur azt állítja, hogy az ob- 
strukció fegyverével állta útját az 
ellenzék a «nemzet által piagáévá 
tett véderőreformnak». Nem lenne 
szives gróf ur megjelölni ázt az idő-# 
pontot, mikor tette magáévá a nem-y 
zet |á véderőreformot? Az erőszak 
alkalmazása előtt meyl napon, ho- 
gyan és mikor nyilatkozott a nenn 
zet?

«Hihetetlen dillettántizmussai» ke­
zeli a gróf ur az összes ellenzéki 
pártvezérek által alkotott választói

reformjavaslatot, melyet alapjában 
meg se ismerhetett a nemes gróf, 
különben nem állíthatna nyilt levele­
ken arról olyan abszurditásokat, mint 
aminőket állít. Honnan tudja vön azt, 
hogy az általunk készített javaslat 
nem vizsgálta a választók kategó­
riáját. s nem tartotta Szem előtt a 
nemzeti szupremácia fenntartását?

Ez a kijelentése a gróf urnák 
kvaliíikálhatatlan, nem pedig a el 
lenzék eljárása.

A rezolució kérdésében tett levél 
beli kijelentése egyenes vád ,a király 
ellen, mert azt imputálja a gróf ur 
a királynak, hogy soha nem képzelt 
esemény elé állította volna a nemze 
tét, ha a rezolució kérdésében fen 
tartják párthatározatukat és állás 
pontjukat, melynek szégyenétől meg 
kellett menteni a nemzetet.

Nem tudom, mit ért a gróf ur a 
nemzetet érhető megszégyenítés alatt, 
csak sejtem, hogy az abszolutizmus 
behozatalát érti alatta. Nohát mi ezt 
nem tételezzük fel az uralkodóról. 
De kérdem, hát most nincs burkolt 
abszolutizmus? Miben nyilvánult meg 
a nemzet önrendelkezési joga? nem 
az történik-e mindenben, amit Becs 
ben alkarnak és parancsolnak?

A nyilt levél törvényszerűnek tűn 
teti fel Tisza Istvánnak házelnökké 
történt megválasztását. Én is annak 
fogom elismerni, ha a gróf tir a kép­
viselőház naplójából kimutatja nekem 
azt az elnöki enunciációt, hogy ja 
képviselőház Návay Lajosnak a 
Ház elnökségéről történt lemondását 
elfogadta. Amig ezt nem teszi, .addig 
nem tekinthetjük törvényesen meg­
választott elnöknek, mert addig, mig 
az egyik elnök lemondása elfogadva 
nincs, addig másik elnököt válasz­
tani nem lehet. Valótlan Tisza Ist­
ván grófnak az az állítása is, hogy 
a képviselők kizárása házszabálysze- 
rüen tötrént, s illetve, hogy arra 
a képviselők rászolgáltak. Talán az 
én harmadszori kizáratásom is tör-# 
vényes alappal bir . Amikor a junius 
10-jki délutáni ülésben ujabbi 15 
napra kizártak a junius hó 10-jki 
délelőtti ülésen elkövetett rendetlen­
kedésért — holott én e napon nem 
is voltam Budapesten, tehát nem el­
lenkezhettem az elnöki rendelkezéssel 
szemben ?

Minden korrektül gondolkozó em­
ber, ha hibáját, vagy tévedését észre­
veszi, amint a lapokban megjelent 
nyilatkozatomból is látnia kellett a 
gróf urnák, igyekszik jóvátenni hibá­
ját, tévedését — amfl a (gróf ur nem 
tett, semmi esetben se bizonyít pár­
tatlansága és igazságszeretete mellett.

A geszti levéllel (Kövekben foglal­
kozni felesleges, mert Tisza önmagát 
(iidta a levélben, az prszág képe pedig

Alaposan ismeri már a november 
18-ika hősét. A nemzet előtt hasz­
talan mosakszik Tisza, hasztalan kí­
nálja fel a békét, mert a parlament 
ellenzéke vele szóba állani soha 
sem fog.

De nem fog szóba állani az al­
kotmányt 1 etipró bűnszövetkezet töb­
bi tagjával sem. Tiszával . együtt 
Lukácsnak is pusztulnia kell, piert a 
magyar közélet addig meg nem tisz­
tul, amig a hatalmat e két ember 
bitorolja.

A geszti 
lakoma.

Lakomát ültek vasárnap Geszten. 
Tisza István gróf, a geszti uradalom 
nagy ura vendégelte me a föld né­
pét, csizmás parasztgazdákat. Hu­
szonnyolc községből vagy három­
száz ember sereglett össze Geszten, 
szolgaidról vezetés mellett.

Csöndben, suttyomban történt a 
gyülekezés. Hisz nem lehetett bárkit 
odaereszteni, mert talán odatolako­
dott volna az «éretlen tömeg» is, a 
korhadt, víztől megbetegedett gesz­
ti munkások, a Tisza Kálmán gróf 
birtokáról fogságba hurcolt aratók, 
a Binarországbeli sok koldusnép. A 
gazdák szine-javát válogatták ösz- 
sze a szolgabirák, csupa megbízha­
tó. kipróbált, «érett» embert... És 
mindezek szívből üdvözölték a geszti 
földesurat, mert a gondviselés meg­
óvta drága életét a jmagyar haza 
számára...

Tisza pedig fölhasználta az akall- 
mat, hogy végre egyszer nyilvánosan 
beszélhessen .Aradra nem mert el­
menni, nem mert a nyilvánosság elé 
kerülni. Beszélt, s az ugrai földmi- 
vesek szájtátva hallgatták . Szélesen 
elmondta az ámuló hallgatóknak, 
hogy Andrássy Gyula gróf cikkének 
mely részében tévedett az pngol al­
kotmány tőrténelmben és újra bizo­
nyítgatta, hogy Angliában is ugyan­
ezt telték a politikusok, ámít Tisza 
István tett. A ^mbor földmivesek 
békésen bevárták a beszéd végét; 
erőt merítettek a jó lakoma remény­
ségéből ...

tanti Orfeum és Kabarét
Fetőfi-ttér fi uasiitilllomőssa! szemben.

Teljesen uj társulat!Naponta yj
Kezdete 9 rtrakor.

Világvárosi attrakeziók I
Szobásatok.

Belépö-di» S korona.
Számos látogatásért esedez az Igazgatóság.
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most szedik fel a debreczeni tisztviselők

__>v

Az állam munkásai, tisztviselők és 
alkalmazottak az állampénztár akhoz 
járulnak, 100—200 koronákat szed­
nek fel és ne higyje senki, hogy a 
milliók közül akadna egy is, aki 
ujjongó örömmel zörgetné a marká­
ban a megkapott összeget, mint va­
lami nagyszerű, jóságos meglepetést. 
Nem. A tisztviselői nyomorban meg- 
deresedett számellenőr, vagy vasúti 
fékező lesütött fővel, szótlanul s 
olyan sunyi mozdulattal csúsztatja 
zsebébe azt a néhány koronát, mint 
ahogy a leglelketlenebb uzsorásoktól 
veszi át a pénzt a szegényedő 
zsentri. Az államkasszák felnyíltak 
az eladósodott emberek előtt s az 
állam megzörgeti a fényes ujveretü 
koronák halmazát előttük, olyan shy- 
loki mozdulattal, mintahogy az uzso­
rás kalmár az aranyak megtsengeté- 
sével szokott lépre csalni pénzéhes 
szerencsétleneket. A pénzéhség ki­
mondhatatlan, a nyomorúság nem tö­
rődik az uzsora-kamatokkal.

Az állam tisztviselői és alkalma­
zottai közé bedob az állam egy kol­
dus-összeget, az emberek rohanva 
kapnak utána, mert minden garas­
nak száz helye van. De akik kapnak 
és akik nem kapnak, valamennyien 
tisztában vannak azzal, hogy most 
már vége minden reménységnek, amit 
a fizetésrerrdezés, fizetésjavitás iránt 
olyan régóta, elkeseredetten táplál­
tak. Az á llamtól remélték, a kormá­
nyok megígérték és a végén előáll 
egy kormány az uzsorás jólelküségé- 
vel, a családi pótlékkal, hogy az 
állam alkalmazottait lekötelezze ma­
gának, úgy, hogy ne lehessen ebből 
az alkalmazottaknak haszna és a to­
vábbi követelések érvényesülésének 
örökre elvághassa az útját.

Debieczehhe megérkezett a pénz­
ügyi hatóságokhoz a családi pótlék­
ról szóló Tisza-féle törvény végre­
hajtását elrendelő pénzügyminiszteri 
rendelet s az á llami tisztviselők, al­
kalmazottak egyes osztályai már meg 
is kaptak egy-egy összeget.

A törvényjavaslat tudvalevőleg már 
régen készült s csak a kormány lel­
ketlen kortesfogása tette azt, hogy 
a Tisza-féle államcsíny után vitte a 
törvényhozás faktorai elé. Milyen 
őrömmel fogadta volna el a képviselő 
ház már az év elején s mennyivel 
igazságosabb, tisztább és hézag (alá­
nabb volna akkor, ha rendes képvi­
selőházi tárgyalás alá került volna. 
És talán találtak volna módot arra 
is, hogy ne lehessen ez a — nesze 
semmi fogd meg jól —- a tiszt­
viselők egyszerű becsapása, amivel 
a tisztviselői fizetések állandó ren­
dezését leszik most lehetetlenné. Szó 
val a törvényjavaslat nem most ké­
szült s az úgynevezett családi pót­
lékok kiutalását 1912. január elsejétől 
rendeli. Most megkapják a tisztvise­
lők és alkalmazottak azokat az ;sz- 
szegeket, amelyek a januári, áprilisi 
és júliusi évnegyedeken esedékesek.

A jobb jövedelmű tisztviselőknek 
évenként egy gyermek után 200 K, 
kettő után 400 K és kettőnél több, 
tehát nyolc után is, 600 K jár. A 
szegény alkalmazottaknak, dijnokok- 
nak, altiszteknek, szolgáknak, kezelő­
nek egy gyermek után 100 K, ket­

tőnél több gyermek után 300 K jár. 
Az előbbiek évnegyedenként előre, 
az utóbbiak utólagos részletekben 
kapják meg (kivéve a kezelőket.) Az 
utóbbiak tehát most csak egy félévre 
járó összegeket vehetnek fel. Mert ez 
a törvény gondoskodni kíván arról, 
hogy a legsanyargatottabb helyzet­
ben, az éhbérért dolgozó állammun­
kások most is érezzék a sanyaruság- 
nak teljes súlyát. Az uzsorás nagy­
lelkűség nyilvánul meg ezekből az 
indokolatlan intézkedésekből is.

A nem gyermekek után járó pótlé­
kot még nem osztogatják. Azok után 
a családtagok, rokonok után járó 
pótlékot, akik tisztviselők ellátásá­
ban élnek, a miniszterek fogják enge­
délyezni. Oh nagylelkű törvény, de 
szépen tudtál okot faragni a szabad 
panamázásra! Adtál elmet a kortes- 
szolg.áialok megjuíalmazására. És sze­
retnénk látni olyan végrehajtó kö­
zeget, amely ezeket az engedélyeket 
az igazságnak megfelelően tudná ki­
osztani. Ez a kormány nem is akar 
igazságot a pénzosztásban, hanem 
akar jutalmat adni a neki tetszők 
és fenyegetést a nem tetszők szá­
mára.

A debreczeni adóhivatalnál most 
szedik tel a ravasz Lukács legrava­
szabb uzsora-adományát. És nincsen 
egyetlen ember a részesedők között, 
aki ne tudná, ne volna tisztában az­
zal, hogy kiuzsorázzák, kizsákmá­
nyolják. Csak meg kell hallgatni őket. 
Mennyi panasz, milyen elkeseredés! 
És meg kell hallgatni azokat a derék 
tisztviselőket és alkalmazottakat, a 
kik ilyen elmen nem kapnak semmit 
és más címen sem semmit. Hiszen jó 
a családi pótlék, mindenki örömmel 
járul hozzá, de hol marad az állami 
gépezet Összmunkásságának általá­
nos nyomora? Hol maradnak azok 
a követelések, amelyeknek teljesítését 
a tisztviselő kongresszusok után meg 
szokták Ígérni?

debreczeni trombitás,
4' <> ^

Ellopta a mostoha anyja pénzét
Szabó István böszörményi lakos 

lejelentést tett a rendőrségen mos­
toha fia, üorzsás Miklós ellen, mert 
az, míg ők a lakástól távol voltak, 
összerakosgatott 110 korona pénzü­
ket ellopta s azzal eltávozott.

Szabó István feleségével éppen 
aratáshoz készült, amikor mostoha 
fia, üorzsás Miklós — ki Debrecen­
ben a 61. gyalogezrednél mint szá- 
zadtrombitás szolgál - he toppantott 
lakásukba. A jó szülék a váratlan 
vendégnek megörültek s mindjárt 
gondolták, hogy legalább míg aratni 
lesznek, nem kell a házat másra 
hagyni, mert az ember mégis csak 
jobban megbibhatik a gyermekében, 
mint egy idegenben. Azonban Szabó

ezen feltevésében csalatkozott, mert 
mig ő feleségével kint a mezőn iz­
zadt, addig a ház felügyeletével 
megbízott trombitás a szobában egy 
félreeső helyen elrejtett 110 koronát 
megtalálta s azzal odébb állott.

Szabó és felesége csak harmadnap 
érkeztek haza, de már akkor a vitéz 
trombitás Isten tudja, hol volt. Sza­
bónak a trombitás hirtelen távozása 
szeget ütött fejébe s igy első dolga 
volt pénzét megnézni s megdöb- 
benv ekonstatátta, hogy annak csak 
hült helye van. Azonnal a rendőrség­
re sietett és mostoha tia ellen lopás 
miatt feljelentést tett. A rendőrség 
meg is indította az eljárást, de a 
pénzből, mire a trombitást előkeriiik, 
valószínűleg egy tillér sem lesz.

9 putomap 
iÉeizició.

Harmincezer ember vére 
öntözte a bancsuMöldehet.

Putumayo Peru államban van. Peru 
pedig a délamerikai köztársaságok 
egyike. Putumayo kaucsoktermelő vi­
dék, ahová befészkelte magát az an­
gol társaság. Már napok óta hátbor­
zongató hírek keringenek az európai 
sajtóban azokról a borzalmas kín­
zásokról, amelyeket ennek az angol 
társaságnak az emberei a putumayoi 
henszülöttekkel szemben elkövettek. 
Most újabb részleteket jelentenek. — 
Ezek szerint az angol és az ameri­
kai kormány többször fölszólaltak a 
perui kormánynál a benszülöttek kín­
zása ellen, a felszólalásoknak azon­
ban mindeddig nem volt hatásuk, úgy 
bogy az angol kormány — mivel­
hogy a putumayoi kaucsoktermelő 
társaság vezetősége Londonban szé­
kel — szükségesnek látta, hogy a ke­
gyetlenkedések dolgában, a melyek 
jóval fölülmúlják a hírhedt Kongo- 
állambeli borzalmakat, vizsgálatot in­
dítson és a vizsgálat eredményét a 
mostanában megjelent kék-könyvben 
nyilvánosságra juttassa.

A kaucsoktermelésre a kilencvenes 
évek végén Londonban megalakított 
társaság hóhérlelkü alkalmazottai hi­
hetetlen kegyetlenséggel bántak a 
benszülött indiánokkal. Hogy a benn­
szülötteket nagyobb munkakedvre ser 
kentsék, a szerencsétlen emberek 
apró gyermekeinek a koponyáját be­
verték, férfiakat, nőket, gyermekeket 
halálra korbácsoltak, vagy pedig 
szenyes odúkba bezárták és egysze­
rűen halálra |é'heztették őket. Más 
esetekben, ha ittasak voltak, céllövői 
gyakorlatokat rendeztek, amelynél a 
benszülötteket állították oda céltábla 
gyanánt. Ismét más esetekben a sze­
rencsétleneknek a füleit vagdalták le 
csupa passzióból. Gyakran megtör­
tént, hogy idősebb asszonyokat a 
karjuknál fogva a fákra kötöztek, az­
után tüzes parazsat tartottak a mezí­
telen talpuk alá. A fájdalmas kínok­
tól őrjöngő nőket azután a fáról 
levéve, futásra kényszeritették. El­
képzelhetetlen a kínzásnak az a sok­
félesége, amit ezek a vadállatok ki­
találtak a humanizmus nagyobb di­
csőségéi e. 1898-tól 1910-ig harminc­
ezerre rug a halálra kinzottak száma, 
mig az életben maradiaknak legalább 
a fele a testén viseli a társaság 
alkalmazottal durvaságának emlékét. 
És mindezt eltűrte a peruai kormány.

Igaz, hogy a Putumayo-folyam vi­
déke nehezen hozzáférhető. Aki a 
vidék központjából, Iquitostöl Peru 
tővárosába, Limába akar jutni, annak 
előbb a Putumayon az Amazon fo­
lyamig, ezen pedig annak torkolatáig, 
Newyoikba kell hajóznia, hogy on­
nan azután tengeien eljuthasson Li­
mába.

cinkostársa.

ecsbemfthy

Egy névtelen feljelentés ismét fel­
színre vetette a már-hiár elfeledett, 
hírhedt sikkasztónak, Kecskeméthy 
Győzőnek a nevét. A feljelentés ar­
ról értesítette a budapesti rendőrsé-* 
get, hogy Kecskeméthy menekülés 
közben a Csurgó melletti Ácsok 
községben tartózkodott néhány na­
pig egy Csordás Mihály nevű fuva­
rosnál.

A budapesti főkapitányság átira- 
tilag megkérte a csurgói csendőrsé­
get, hogy indítson nyomozást ebben 
az ügyben. A csurgói csendőrség ve­
zetőjéül ozzáfogott a kutatáshoz, a 
melynek folyamán mind valószínűbb­
nek látszott a feljelentésben felho­
zott vád.

Többek között Jelentkezett egy 
szolga, aki határozottan állítja, hogy 
annak idején, amikor Kecskeméthy 
Győző szökését olvasta, egy gyanús 
embert látott Csordás Mihály házá­
ban. Jól megnézte az újságban kö­
zölt fényképet és aztán jól megnézte 
a Csordás házában tartózkodó is­
meretlent.

Az összehasonlítás amellett szólt, 
hogy Kecskeméthy bujkált Csordás 
házában.

Szólt is a fuvarosnak, (hogy be­
jelenti ezt a csendőrségnek, de Csor­
dás lebeszélte erről azzal, (hogy hagy­
juk szegény embert futni. Néhány 
nappal ezután Csordás kopott vis­
kója kijgyulladt és leégett ék a gyanús 
idegen eltűnt. Röviddel a tüzeset irtán 
Csordás hirtelen meggazdagodott, — 
14.000 koronáért cifra házat vásárolt, 
negyven hold földet szerzett, és na­
gyobb betétjei vannak ottani taka­
rékpénztáraknál.

Tudott vagyonát százezer koroná­
ra becsülik, a Kecskeméthy szökése 
előtt pedig földhözragadt szegény 
ember volt

A nyomozás eddigi adatai alap-' 
ján a csendőrség ásatást rendelt el 
Csordás házának helyén. Az ásatások 
ezideig még nem vezettek ered­
ményre.

Modern és a legjobb

Villamos
berendezések

rendelje meg

FÖLDVÁRI™
üzleti telefon 168

gyári telefon 816.
Tanuló felvétetik.
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Hogyan őrzik Tiszát?
Túlbuzgó detehtiveb lefogtak egy újságírót

A kormánypárti lapok dühösen cá­
folják azt az egyáltalában nem uj 
állítást, hogy szuronyok árnyékában 
pihen a geszti cár s egyetlen lé­
pés lsem tesz anélkül, hogy detek­
tívek Árgus-szemei ne szegődjenek 
a nyomába. Hogy igaza van-e a 
cáfoló jepeknek, arra eklatáns fele­
let kitűnő újságíró kollegánk, Nagy 
Andornak a geszti kastély körül sze­
mélyesen tapasztaltakról beszámoló- 
cikke. Maga taz újságírót elfogták 
a detektívek s csak a Csendőrségen 
bocsátották szabadon. Nagy Andor 
a következőkben beszéli el izgalmas 
kalandját:

Fekete-Geszt néma csendben ül a 
fehérlö országút két partján. Megyek 
őgyelegve a kastély felé. Nehezen 
beszédbe elegyedik velem egy szó- 
ifukar geszti magyar.

— Detektiv van-e itt? — érdek­
lődöm.

— Detektiv? — mondja idege­
nül. — Az nincs.

Rág egyet a pipaszáron, oldalról 
pislánt, csendesen mondja:

— Hanem pesti rendőr az yán. Ci- 
bilbe. Meg csendőr. Gyalogos is, lo­
vas is.

Megtudom tőle, szépen, hogy hat 
detektív van Geszten. Bonn, ,a gróf 
udvarában a kovácsmester felesége 
ad nekik kosztol. Háromnak tudják a 
nevét is. Biró Ferenc, barna, nagy 
kerekszemü ember a legparancsolóbb 
közöttük. Sokat forognak a faluban 
Balázs és Bencsik detektívek is. A 
másik hárommal felváltva állandóan 
a kastélyban cirkálnak, mindenkit 
megfigyelnek, ha idegen jön a faluba, 
^gazolásra szólítják, Tiszát mindenüvé 
követik, ha kilovagol, valamelyik lo­
von megy vele. Ezek a detektívek 
odavoltak 'yfele akkor is, mikor ment 
Nagyváradon át a fürdőbe s mikor 
Kocsordra, meg Budapestre utazott.

Az udvar hátsó kapuja, ahol a 
gépház és a konyha van, tárva- 
nyitva. Itt van az artézi viz, a fa­
lubeliek hordják a vizet. Itt min­
denkinek sazabad a bemenet. Be­
sétálok a bokros utón. Borzasztó 
csend. A falusi nép jmég mezitlábbal 
is újhegyen lépked. Percek telnek el. 
Már kételkedem. Vagy ezek js rosz- 
szul vigyáznak? Most jön egy inas 
Kezében gyertyatartó, borlopó, kan­
csó. A pincéhez tart. Hirtelen visz- 
szafordul.

A következő pillanatban marcona 
férfi toppan elém. Erős bajusz, puha 
kalap, sötét köpeny.

— Jó estét kívánok! — köszön­
tőm és haladok tovább.

— Megálljon 1 Mit akar itt?
— Én kérem idegen vagyok, át­

utazom, gondoltam benézek id£e is, 
megnézem a geszti kastélyt.

— Úgy. És nincs Semmi (Célja?
— Célom? Mi lenne?
— Ügyi Honnan jön?! Hogy hív­

ják?!
— Engedelmet kérek tisztelt ur, 

ne tessék faggatni, én békés ember 
vagyok és én szeretném tudni, kihez 
van szerencsém.

— Nevezze meg magát 1
Mi címen követeli ezt urasá-

god?
Nevezze meg magát!

~~ Előbb tudjam, hogy kinek. 
Ovqtos volt és ravasz. Titkolni pró 

hogy detektív. Nem nevezü

meg magát. De most gyorsan sarkon- 
for dúlok. Kifelé megyek.

— Majd igazolja magát! — liheg 
felém izgatottan — gyerünk a csend­
őrségre 1

Hátra se nézek. Emberem most 
határozott energikus hangon kiált be 
a park felé:

— Biró ur! Gyorsan!
Igen. Már tudom, ez a csoport- 

vezető, Biró Ferencz. A névtelen ad­
dig elém á II. Egy pillanat, bő gal­
léros, komor, kerekszemü férfi lép 
hozzám. Elegánsnak mondható. A 
fürkésző detektív tipikus modorával 
néz. Röviden felszólít, igazoljam ma­
gam. Már kinn vagyunk az utcán. 
Ragaszkodom ahhoz, igazolják, mi jo­
gon állják utamat, mi jogon nem en­
gednek tovább menni, mi jogon ké­
rik igazolásomat és mi jogon fenye­
getnek a csendőrséggel. Biró detektív 
legyint, előre tuszkolnak a poros 
utón, mely a kastély alatt és a tem­
plom mögött kígyózik.

Némán megyek a két detektív kö­
zött. Már alkonyodik. Ahogy meg­
kerültük a kastélyt, szuronyok csil­
lannak.

— Hé, urak 1 — kiáltá Biró detek­
tív, — ide csak 1 

Négy szuronyos csendőr látszik: 
őrjárat. Köpcös őrsvezető áll az élén.

— Átadjuk, — mutat rám a detek­
tív.

A csendőrök bekeritnek. Az őrs­
vezető int. Megyünk a keskeny kö­
rön , mely a csendőriaktanya felé 
vezet.

— Miért tagadta meg az igazo­
lást? — kérdi az őrsvezető.

— Mert nem tudom, kik ezek az 
urak.

Felel a csendőr:
— Detektívek. Tartozik magát 

előttük igazolni.
— Úgy, hát detektívek? — for­

dulok Bíróhoz.
Megállók a szuronyok között. Va­

lami kis hídon vagyunk. A békák 
kurutyolnak.

— Uraim, detektív urak, csendőr 
urak 1 Most már megnevezem magam.

Embereket látok a kis kapuban. 
Fennhangon szólok:

— Magyar újságíró vagyok és el­
jöttem megnézni, hogyan őrizteti ma­
gát Tisza István. Megtudtam, most 
már önök a tanúim.

A kis kapuból ijedten húzódnak be 
az emberek. Mintha alvó gyermeket 
riasztanának, rebbenve csititanak a 
detektívek, csendőrök.

— Csak csendesen! Csak halkan 
tessék beszélni!

— Nekem nincs titkom!
Gyorsan visznek tovább a kastély 

közeléből. Mögöttem némán tana­
kodnak. És — meglepő — ahogy 
a csendőrlaktanyához érünk, minden 
szó nélkül befordul a kapun az őr­
járat, engem kinn felednek. Nehéz 
falat vagyok.

— Hát az igazolás ? — kérdem.— 
Hátha nem is vagyok újságíró?

Nem felelnek. A kapu becsukódik. 
Ellenben ahogy megyek ki 0 falu­
ból, két lovascsendőr poroszkál utá­
nam.

— Féírgképveseti dktekWB n«oi)
rnktftrt Horovib Zrigmond papíráru 
delete- Piac-utca 12., Csapó üteg

vigcsavargtit fogalt el 
a berlini rendőrség.

Évekkel ezelőtt a nagyváradi ren­
dőrség bünkrónikájában sürn szere­
peit egy hírhedt és rettegett gonosz­
tevőnek, Kovács-Horváth Jánosnak a 
neve. A bűnnek minden fázisán át­
esett ez a sötétlelkü, Megrögzött em­
ber s amint biinlajstromából kitűnik, 
mindig más és más faját kereste a 
gaztetteknek. Először közönséges, 
apró lopásokat követett el Budapest 
ten 1906-pan, de oly rutinnal «dol­
gozott», hogy évekig nem jött nyo- 
mára a budapesti rendőrség. Végre 
egy razzia alkalmával egy ferenc- 
vá oT gyürkémén jből húzták e o. Ek­
kor klnbző lopásokért nyolc hónapi 
börtönre ítélték.

Szabadulása után Nagyváradra tet­
te át működésének színhelyét. Első 
gaztette az volt, hogy egy emeletes 
ház ipfadlásáról ellopta az összes fei 
hérnemüeket. A lopott holmit eladta 
és a pénzen ruhát vásárolt .Mi|it 
egy elegáns világfi, grasszált ezután 
itt Nagyváradon és ismert alakja lett 
az alsóbbrendű kávéházak kártya­
termeinek. De a szerencse nem ked-v 
vezett neki, bár bizonyára korrigálta 
annyira, amennyire a játékosok éber-i 
sége megengedte. Lassan teljesen ki­
kopott a pénzből és ekkor nagy be­
törésre hatáiózta el magát .A körös­
parti református templomot akarta ki­
fosztani. A betörés majdnem sike­
rült. <E(gy hosszú póznán felmászott 
az afblakhoz, és azt kifeszitette, majd 
pedig egy kötél segítségéve! leeresz­
kedett a templomba.

Feltörte az összes perselyeket és 
a pénzt magához vette. De ütött a 
veszedelem órája. A közeli rendőr­
poszt észrevette a betörést és izgal­
mas hajsza után elfogta Horváth Já­
nost. A nagyváradi kir. törvényszék 
ekkor, mivel több bűne kiderült, két 
évi fegyházra Ítélte, amit Szamosuj- 
váron ki is töltött. Szabadulása után 
sorra követte el a legkülönbözőbb 
gaztetteket. Súlyos testisértésért a 
dési törvényszék egy évi és hat havi 
'börtönre ítélte, majd ismét lopásért 
ült hat hónapot és sok-sok hetet 
csavargásért különböző városok to- 
loncházaiban.

Most a berlini rendőrigazgató kér 
sürgős információkat Horváth János­
ról. Elküldték teljes daktiloszkópiai 
felvételeit és két fényképét, melyek 
egy ig'ázi Lomfcrosó-tipus nehéz és 
sötét vonásait mutatják. Berlinben 
most valóságos bűnszövetségek és 
titkos maffiák működnek, melyeknek 
tagjai leginkább külföldről, főleg 
Magyar- és Csehországból odaszö­
kött betörőkből alakulnak ki.

Horváthot Münchenben fogták el, 
de valószínűleg azt hazudta a miin- 
chenir endőrségnek, hogy berlini il­
letőségű s úgy került Berlinbe. Hor- 
vát ül1, több nyelvet perfektül beszél 
s valószínű, hogy ebben a nagyvá­
radi világcsavargó'ban a berlini rend­
őrség megtalálta azt, akit keresett.

leánp-
szobától m. 

rivaldáig.
Orvos leőnya a Min.

Nem. mindennapi jelenség Patek' 
Adrienne színésznő, egyik fővárosi 
közismert úri család gyermeke. Az 
apja orvos a fővárosban és ilyen- 
k°L a nyári fürdőszezon évadján, 
Bártíán végzi a fürdőorvosi teenV 
dókét. Adrienne-t úgy nevelték, a 
szülői háznál, mint jobb sorsban le­
vő úri leányt szokás. A Lipótvá­
rosban ezt úgy mondják jó pesti 
zsargonban, hogy: «jó nevelést ad­
tak neki». Minden úri kényelem és 
jómód mellett is valami különös am 4 
biicó ütött ki Patek Adrienne-bői, 
a mit közönséges nyárspolgári fel­
fogással nem lejbet megérteni és 
rendszerint a meg nem értő nyárs­
polgároknál nem lehet akceptálni. — 
Éppen ez az, ami érdekessé teszi őt. 
A művészi hajlamot nem téliét ;vissza-e 
szorítani az úgynevezett jó nevelés 
és úri kényelem merev szabályaival. 
A dicsőség és érvényeiiléss utáni vá­
gyat nem lehet megfojtani a csön­
des, áhitatos fehérségű leányszobák 
levegőjével. Patek Adrienne egy 
szép napon azt mondta a papájának:

— Színésznő leszek!
És az lett. Beiratkozott a sziniaka- 

démiára és tanult, tanult szorgalma­
san. Tanárai szép jövőt jósoltak neki 
és talán nem is lehetne leírni azt a 
rettenetes nagy harcot, amit mag- 
kellett vívnia a család és a környe­
zet 1 észéről feléje zudilott vaskos elő­
ítéletekkel szemben. Aki egyszer be­
lekóstolt a dicsőség és hírnév almá­
jába. azt többé semmiféle előítélettel 
visszariasztani nem lehet.

És most ezeknek elmondása után 
ne tartsák paradoxonnak, ha hozzá­
fűzöm, mint a történet második ré­
szét, hogy ez a Patek Adrienne je­
lenleg itt van Debreczenben és a 
brettlin produkálja művészi készsé­
gét. Valahogyan azt ne . ihigyje 
senki, hogy az orvos Jeánya, ,'ajti pesti 
nagyobb színházakban sikerrel meg­
állta a helyét, anyagi szükségből ke­
rült a debreczeni brettlire.

Csodálatos temper amentum és nagy 
akaraterő hajtja ezt az urilánytegész 
pályáján és ezen kimagasló jellem­
vonásai ösztökélték arra, hogy elin­
duljon megtapasztalni, hogy milyen 
is az élet a vidéki apró kis breitli- 
ken és sántánokon. Vidéki körútjá- 
t an igy jutott el Debreczenbe, a vas­
úti a llomássa! szemben levő «Nem- 
zeti-kávéház» orfeumába. Ott játszik 
esténként. Bájos megjelenésével és 
szép alakiával valósággal megigéz, 
művészi előadásával megszerettet, — 
kedves, úri modorával különös tisz­
teletre kötelez.

Kétségtelen, hogy a művészi érzé­
ken és intellektuális erőtt kívül nagy­
fokú extrénitás él benne és ez moz­
gatja egész egyéniségét. Ha a tömeg 
fejével gondolkodó ny árspolgár és jó 
meleg tüzhelylyel és bőséges fehér 
ka!ácscsal bíró családapa volnék: azt 
mondanám, hogy bizony ostobaságot 
követ el az a szép és müveit úri 
leány, aki a múló dicsőségek mész- 
szii’ől tündöklő és csalogató délibáb­
jáért elhagyja a fehér "leány-szobát 
és a békés családi felfogással harc­
ba szállva, elhagyja szülei!, testvé­
reit és szeretteit és az idegen

t
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ráz, kesernyés kenyerét többre be­
csüli az otthon minden édes cse­
megéjénél. De meg tudom érteni a 
vajúdó muvészlelkeket és éppen ezért 
sok megérdemelt sikert remélek en 
nek a Patek Adrienne nevű urilény 
nak, akinél jobban szeretni a mű­
vészpályát még keveseknél láttam.

Ha megtudnám rajzolni a külön­
féle embertípusokat a maguk egész 
lélektani mélységében, roppant érde­
kes képet adnék erről a nőről. Ilye 
neket csak a forrongó, magukkal küz- 
ködő és magukat emésztő művész­
ietek exotikus világában lehet ta­
lálni, melynek mélységébe leszállói 
nem mindenkinek adatott meg.

*

Félek ezek után, hogy a bájos 
Adrienne kollegái ott a Nemzeti-or­
feumban megneheztelnek rám, hogy 
őket itt meg sem említem. Ne le­
gyenek féltékenyek a más sikereire, 
hiszen siker dolgában ők sem marad­
tak el. Ha írok róluk, csak jót ir­
hatok. Például Maliid de Bergére nem 
zetkozi táncosnő oly 'bájos jelenség, 
aminőt ritkán láthatni még a nagy 
lokalitások színpadján is. Hát Mik­
lósi Ili ,áitváltozó táncosnő? ö csak 
egyben nem változik át, abban tudni­
illik, hogy mindig egyformán kedves 
és graciózus. Ugyanezt mondhatjuk 
Sztárai Tercsi táncosnőre is. Csatai 
Sári a temperamentumával is elárulja, 
hogy előkelő, vérbeli szinészcsalád- 
ból származik. Hogy csupa nagyúri 
allűrökkel dolgozik, mint például a 
kocsikázás, a jól élés, ez is csak 
azt bizonyítja, hogy ő is onnan fe­
lülről jött a brettlire. Antalfy Laura 
kabarémlüvésznő sikereitől mindenki 
el van ragadtatva. Havasi Emmát 
előbb kellett volna említenem, ö igazi 
művésznő és a bohózatokban bril- 
lirozik.

A férfigárdát Sziklai Jenő (a nép-) 
tfzerü Sziklai Benő népszerűbb bátyja 
és az elegáns Wágner Lajos alkotv 
ják, ez utóbbi rnüvezeti az egész 
társulatot. Ők a törülmetszett brettli 
bohózatok nagymesterei. A karmes­
tert Eichler Lajosnak hívják. Ismerjük 
őt a Hajnal-Mulatóból. Ha az an­
gyalok tudnának zongorázni, azt 
mondanék!> úgy zongorázik piciiler, 
mint az angyalok.

Rózner, a Nemzeti orfeum és kav 
bárét tulajdonosa büszke lehet erre 
a válogatott, nívós gárdára.

(iksz—ipszilon.)

— Kérem, főnök ur, — mondotta 
mentegetődzve a könyvelő — most 
volt az eljegyzésem.

A kereskedő hangosan vágta oda:
— Magának is mindenütt ott kell 

lennie.

czlganyfiu.
FiistOs Házból

a javítóba.

Tarka krónika.
Elkésés. - Akadékoskodás.

Az Afrikautazó hölgytársaságban 
beszéli el kalandjait. Természetesen 
élénken színezve és felcicomázva az 
eseteket. Éppen arról beszél, hogy 
egy barátját hogy falták fel a benn­
szülöttek.

—- Nos, és szegény úti társ át se­
hogy sem tudta már megmenteni? 
— kérdezi egy hölgy.

— Sajnos, nem, — feleli a sokat 
tapasztalt utazó. Mire én odaér 
tem, már az étlapról is kitörölték.

A főnök ur abból a fából volt fa­
ragva, a lőnek semmi se jó. Minden­
ben talál valami kifogásolni valót s 
a lehető legszigorúbban bánik az 
alkalmazottaival s ha valamelyikük 
fizetésemelést kér, hát azonnal fel­
mond.

Ennek a szigorú főnöknek a kőiig 
velője alaposan elkésve érkezett he 
az irodába.

— Hát maga miért olyan hanyag?
— rivalt rá a főnök — miért késett!
egy ólát? jfiút.

Mohácsi Bálint foglalkozására néz­
ve harangozó a Kistemplom tornyá­
ban. A templom takarítása is az ő 
hatáskörébe tartozik. Reggel korán 
már sepri a templom elején a járdát. 
Hajnali 5 órakor, kezében egy nagy 
seprűvel áll a templom előtt. A 
szomszédos Podmaniczky-féle ház 
házmestere figyelmezteti, hogy pár 
perccel előbb egy fehérruhás suhan 
cot látott besurranni a templomba 

A harangozó magához intette 
közelben posztoló 102. számú’iend 
őrt és ennek segítségével felkutatta 
a templomot és azonnal szemébe öt 
Lőtt, hogy a bejáró jobbkéz felőli 
szélfogójára akasztott persely, mely 
bén a szegények számára gyűjtőt 
tek, nincsen a helyén. Ennek csak 
'hamar meg is találták a magyaré 
zatát. Az egyik sarokban, a félho 
mályban egy széken gubbasztott egy 
szürke ruhába öltözött suhanc és 
bicskájával feszegette a kezében levő 
persely tetejét. A rendőr felszólítá­
sára a s uhanc annyira megijedt, hogy 
egy szót sem tudott hébegni. Kitűnt 
hogy a fiú tökrészeg, alig tud a lá­
bán állni.

Bevitték a rendőrségre, ahol ki 
tűnt, hogy a besurranó templomtol­
vaj Balogh József 17 éves cigány­
zenész fiú. Egész éjjel az Otthon 
kávéházban muzsikált és ivott < 
többi cigányokkal. Hajnalra egészen 
lerészegedve elhagyta a kávéházat 
és a Kossuth-utcán végig botor­
kálva, eljutott a Kistemplomig. Állí­
tása szerint maga sem tudja, hogyan 
jutott be a templomba és miként 
került a kezébe a szegények per­
selye. Tagadja, hogy szándéka lett 
volna lopni, hiszen azon éjjel hege 
düléssel 9 koronát keresett, így te­
hát nem volt rászorulva, hogy ide­
gen pénzhez nyúljon.

A rendőrség beszerezte a kiskorú 
bűnös környezettanulmányi adatait, a 
melyekből kitűnik, hogy fiatal kora 
dacára maris megrögzött alkoholista. 
Büntetve ugyan még nem volt, de 
ha továbbra is szabadjára engedik, 
a legciztosabban halad a teljes erköi 
esi clzüllés felé és bizonyos, hogy az 
>!yeu kisebb perselylopásoknál nem 
áll meg. Valószínű, hogy a tör vény- 
.zék javitó-intézetbe való internálás- 
a fogja Ítélni a füstös, bűnös ká­

véház levegőjében elzültöft cigány-

a Sajóban.
Menteni akart és belefult.

Miskolci tudósítónk jelenti: A
Sajó, ez a kiismerhetetlen, rakoncát­
lan folyó minden évben megköveteli 
az áldozatait.

Tegnap délután egy órakor fü­
rödni mentek a Sajóba Brindjár Pál 
klenóczi lakos, Mondszol János és 
egy harmadik férfi, aki eddig is­
meretlen. Mind a hárman arató­
munkások s a Sajó-hidnál fürödni 
kezdtek. A folyó bal partján, a hid 
mellett mentek bele a vízbe s egy- 
ideig jókedvűen fürödtek s mind bel 
jébb merészkedtek a folyóba. Brind- 
jár már körülbelül száz méterre járt 
a paittól, mikor az erős ár hirtelen 
elkapta és tuldokolni kezdett. A sze­
rencsétlen rémülten kiáltott segítsé­
gért Ebben a pillanatban érkezett 
a partra Brindjár Mihály, a fuldokló 
nagybátyja, aki szintén Klenóczon la­
kott és Zsolcán volt szerződtetve 
arató munkára, de a vasárnap al­
kalmából bejött Miskolczra. Mikor 
Brindjár látta öcscsének veszedel­
mét, habozás nélkül ruhástól bele- 
ugrott a vízbe, hogy a megmenté­
sére siessen.

Ugyanakkor érkezett a másikpart­
ra Pavlik Sándor lakatos segéd, aki 
szintén beleugrott a vízbe, hogy se­
gítsen a fuldoklónak. Alig értek 
azonban a küzködő közelébe, már a 
másik oldalról is rémes kiáltás hal­
latszott, a viz elragadta a türdő- 
zők harmadik, ismeretlen társát is.

Brindjár Mihály erre teljesen el­
vesztette a fejét, úgy, hogy maga 
is egy -örvénybe került, amely elra­
gadta. Pavlik azalatt szerencsésen 
megmentette Brindjár Pált és a má­
sik fuldoklót is, de mikor Brindjár 
Mihály felé sietett volna, a szeren­
csétlen nem volt sehol, elmerült s 
a viz magával sodorta, öccse meg­
mentése helyett maga lett áldozata 
a gonosz víznek Brindjár Mihály. — 
Holttestét még nem találták meg.

A nemzeti
nyereség és n dorogi 

görfig-hatolilius püspökség
A hivatalos lap vasárnapi száma 

közli a következő királyi „ kézira­
tot:

Vallás- és közok tatás ügyi magyar 
miniszterein előterjesztésére az eper­
jesi, munkácsi, nagyváradi, szamos- 
ujvári görög kathoiikus egyházme­
gyékből, valamint a gyulafehérvár, 
fogarasi görög kathoiikus érseki egy­
házmegyéből kihasítandó plébániák 
számára Hajdudorog székhelylyel, az 
o-gorög liturgikus nyelv használata 
tnellett, görög kathoiikus püspökséget 
letesitek és az ezzel kapcsolatban 
szükséges intézkedések végrehajtásá­
val vallás- és közoktatásügyi ma­
gyar miniszteremet megbízom. Kelt 
Becsben, 1912. évi május 6-án. — 
Ferenc József s. k., gróf Zichy Já­
nos s. k. ’

A magyarság megerősödését, a 
nemzetiségi kérdés megoldását min­
den gondolkozó ember afüagyarlkul- 
tura fejlesztésében keresi. Iskolák kel 
lenek nekünk a magyarság megerő­
sítéséhez és iskolák helyett a ma­
gyar kormány megajándékozta az
országot egy uj püspökséggel. __
Ugyanakkor megfuvatta a rendelke­
zésére álól harsonákat és hangosap, 
szinte túlságos lármával hirdette, 
hog az uj göryög katolikus püspök­
ség felállítása a magyarság erősödé­
sét jelenti. Kissé lecsöndesitette azt 
ünneplő lármát a pápai bulla, amely 
egyenesen megparancsolja, hogy az 
uj püspökség területén a liturgia 
nyelve ó-görög legyen. Ez a 'bulla 
meglehetősen homályba burkolta, 
hogy hol és mennyiben erősödött (a 
magyarság azzal, hogy Hajdudorogon 
uj püspökséget állítottak.

A görög katolikus egyház egyik 
vezetőembere az uj magyar püspök­
ség nemzeti befolyásáról egy újság­
író előtt a következőket mondta:

— Az igaz, hogy az uj püspökség 
területén a liturgia nyelve az ó-gö­
rög lesz és nem a magyar. Ebben a 
tekintetben teljes mértékben győzött 
Róma álláspontja, mely szerint nem 
engedi, hogy élő, nemzeti nyelvek 
hangozzanak le az oltárról. Igaz, 
hogy a liturgia előbbi nyelve részben 
román volt, részben orosz, tehát szin­
tén élő nyelvek, nemzet' nyelvek. 
És ezek a nyelvek igen sokat nyer­
tek presztízsben azáltal, hogy a tem­
plomban is elhangzottak. Hisz a 
szinmagyar fiukat is orosz imákra 
tanították, amint a görög-keletiek is 
ó-szlá.v imákra tanítják magyar hí­
vőiket. Épp az nagy nyereség a ma­
gyarság szempontjából, hogy a tem­
plomban való használat nem erősít­
heti az oláh és rutén nemzetiségek 
nyelvi öntudatát. Sajnos, a magyar 
nyelvet sem engedte az oltárhoz Ró­
ma, de az ó-görög nyelvtől bizo­
nyára nem kell félteni a magyarsá­
got, mert annak, mint holt nyelvnek, 
épp úgy nincs expanzív ereje, mint 
a latinnak. Az ó-görög nyelv csak 
a tisztára papi funkciókra vonatkozik.

— A prédikációk nyelve magyar 
lesz. Magyarlakta vidéken eddig is 
az volt, de most intézményesen lesz 
az. Azokban a funkciókban, melyek­
nél a pap közvetlenül érintkezik a 
hívekkel, — tehát keresztelések, te­
metések, reggeli istentiszteletek, ve- 
csernyék, zsolozsmázások alkalmával 
— mindig magyar nyelvet használ­
nak. A görög-katolikus szertartás 
legnagyobb részét az úgynevezett 
responzóriumos mise teszi ki. A pap 
csendes imájára a hívek válaszol­
nak. A pap imáját ezután ó-göiög 
nyelven mondja, de a hívek ma­
ggal ul válaszolnak. A román és orosz 
nyelv tehát, melyek népes nemzeti­
ségek nyelvei, kiszoi ulnak a tem­
plomból és az igy nyert területen 
az expanzív képességekkel nem bíró 
ó-görög nyelv osztozik a magyarral. 
Ennyiben jelentős az uj püspökség 
felállítása nemzeti szempontból.



IILIUS 24.

hírek
[elzins és HbohiBp.

Ha forrósággal telt az ür,
Száll Celziusz, száll Romeür. 
Mért száll? — kéred őt. Mér’? 
Mert mind a kettő hőt mér!
Ott hagysz ágyat meg asztalt, 
Vajjá olvad az aszfalt,
Árnyékba hüslekedni üz 
A jól közismert pesti bűz, 
Merészen és vígan 
Föl-íölszáll a higany 
S terpesztő forróságot int 
Reomiir s Celziusz szerint.
Mely egyre nő, csak 'egyre fnq:
A pesti hő!

A tilőmérő egyik felén 
Ott Celziusz ur a Jegény.
A másik oldalon pedig 
Reomiir ur terpeszkedik.
Megvetve egymást persze mélyen, 
Soh'sincsenek egy véleményen, 
Mi egynek sok, másnak kevés, 
örökös a vetélkedés,
Mig ők vitáznak a fokon, 
Verejték ül a homlokon,
S minket'— amimem h csuda —
A jó forró, lapos guta 
Nagyszerűen nyakon legyint 
Celziusz s Reomür szerint.

— Rz ügyész szabadságon. Gáthy 
Bálint kir. ügyész több hétre ter­
jedő szabadságát megkezdte. He 
lyettese Magoss Kálmán dr. kir 
ügyész.

— Elöljáróság] ülés. Az ipartestü­
let elöljárósága csütörtökön tartja 
rendes havi ülését.

— Felekezeti tanítók íizetésrendé
zése. A pénzügyminisztériumban nem 
sokára befejezik a felekezeti tanítók 
javadalmazásának rendezéséről és a 
lelkészi kongruáról szóló törvény- 
javaslatnak előkészítését. A javaslat 
szerint a felekezeti tanítók nem fog­
nak családi pótlékban részesülni, de 
illetményeikkel együtt olyan javadal­
mazásuk lesz, mint az állami tanítók­
nak. A lelkészek az V-ik fizetési osz­
tályba kerülnek és 25 évi szolgálat 
után minden lelkésznek 3000 korona 
lesz a minimális fizetése. A törvény 
január elsején valószínűleg életbe lép.
, ,~7 Békéltető ülés. Az ipartestület 
tekéltető bizottsága pénteken dél­
után ülést tart.

~ Kerestetik egy «becsületes irieg-
találc». Nagy Tamás a Piac-, és Rá- 
koci-jutcák mentén haladva elveszi- 
tett egy fekete bőrtárcát 2 darab 
százkoronás, 12 darab huszoronásk s 
^ darab tizkoronás papírpénzzel 
Megterhelve . Valaki megtalálta a 
ptiiZi és zsebrevágta. A rendőrség 
nyomozza az ismeretlen «becsületes
megtalálót».
a ~ B debreczeni könyvkötők és 
obozgyáfl munkások és munkásnök 

, m agyar országi könyvkötők rok­
kant- és nyugdijegylete javára 1912 

ms 28-án, délután 3 órai kezdet- 
f v- Eocskaö-kertben műsorral egy- 
e otött nyári táncmluatságot ren- 

TZ..az alábbi műsorral: 1. Nyitány. 
Ma: ifj. Berki Zsiga és zenekara. 
.Szeretem a1 férfiakat. Monológ. — 

'loddja: Gyöngyösi Erzsiké. 3. Óh
wa, krfiak- Monológ. Előadja: 
^abo Juliska, 4. óh, azok a nők. Mo 

Kosár. Páros jelenet. Elő- 
p, Jn ‘ ^ü'dngyösi Juliska és Erdőd! 
MC ncz" Tedd kötelességedet. Drár- 
dor 76 Előadja: Forgács Sán- 

népdal. Énekli Med­
iám- P!1n,Gl' az Egyetértés Dalkör 
JjJ, .' 8\A tanú. Várad! A.-től. Elő- 

" Zll0vti Károly. 9. Farsangi ka-

E C Z E N

land. Vig dialog. Előadják: Tóth 
Erzsiké és Klecska József, mint ven-

is szerelem. Monológ. 
Előadja : Bedocs Juliska. 11. Első sze­
relmes levél. Monológ. Előadja: Gáli 
Karolina. 12. Boka kesergője. He-
?!dUMSZ? °' ElöadÍa: ifj- Berki Zsiga. 

3 Munkácsi rab. Drámai költemény. 
Jókai Móltól. Szavalja: Erdőd! Fe- 
lencz. 14. A rózsa. Monológ. Elő- 
adja. Tiba Maigitka. 15. A légy 
Monolog. Előadja: Kerezsi Albert. Í6 
Monolog. Előadja: Kerezsi Albert. 16. 
Házassági költségvetés. Páros jele­
net. Előadják: Szabó Juliska és Nagy 
Gyula. 17. Férjhez megyek. Mono­
log. Előadja: Nagy Juliska. 18. Mű­
soron kívüli szám.

Mikor lesz a debreczeni vásár?
A detoreczeni nagyvásárok között az 
egyik legforgalmasabb a «boldogasz- 
szonynapi» országos vásár, mely az 
idén a következő napokon és sor­

Szerencsétlenség a cséplésnél.
Berettyóújfaluból jelenti tudósítónk: 
Berettyóújfalu határában cséplőgép 
mellett dolgozott Bök György nap­
számos. Cséplés közben felment a gép 
tetejéie, hogy a kévéket az etetőbe 
lakja. Véletlenül a szalmával eltakart 
dobra l épett és beleesett a gépbe. - 
Jajkiáltásaira elősiettek a többi mun 
kasok és kimentették veszedelmes 
helyzetéből, de a gép ekkor már az 
egyik lábát teljesen összeroncsolta. 
A biharmegyei közkórházban vették 
ápolás alá.

T Kápi.ir ur mint ;csal<5 álvőlegény.
Török Juliánná szakácsnő azon 
hiszékeny nőszemélyek közé tartó-, 
zik, akiket egy-két mézes-mázos szó­
val és merészebb Ígérettel könnyen 
le lehet venni a lábáról. A naiv le-, 
ány ezen gyengéjét csúnya módon 
kihasználta V. 0. 61-ik gyalogezred-

------------ ...puuuu űui-Lbef' káplár. Nemrégen megismerke-
rendben fog megtartatni: Augusztusodéit a leánynyal és ,a(fess, equenruhás

sültek, Ihlogy hozzájáruljanak az ál­
lam erősítéséhez, az államéhoz' amey 
fenyitő hatalmát velők szemben gya­
korolta, ha nem is igaztalanak de 
nem sok kímélettel. A fegyencek, a 
kiknek a tégy ház lesz a temetőjük, 
egyszerre és erősen érezik a kötelé­
keket, amelyek, amíg tart jaz élet, 
odafüzik őket ahhoz az emberi tar­
kasághoz, amelyből kiközösitetettek. 
A hazához, a szülőföldhöz .Érzik a 
hozzátartozóságot és ami belőle fa­
kad, a szükségét annak, hogy egye­
süljenek a kpzös ellenség Jelleg £s ke­
zük bilincsben adakozásra nyílik meg. 

;A légi flotta... mondják meghatottad 
'és csillogó szemmel és egy becste­
len kéz nyúl ki a rácson és ét- 
'pyujt tizenötezer lírát... A gyermek 
megcsókolja a szülői kezet, amely 
megverte...

5-én, hétfőn, aug. 6-án, kedden és 
aug. 7-én, szerdán: bőr-, gyapjú-, 
méz-, dió-, stb. továbbá toll-, ipar­
cikkek, gabona- és terményvásár. — 
Augusztus 8-án, csütörtökön és 9-én, 
pénteken: juhvásár. Augusztus 10— 
11-én, szombat—vasárnap: sertés- 
vásár. Augusztus 11—12-én, vasár­
nap—hétfőn: lóvásár. Augusztus 12

13-án, hétfő—kedden: baromvásár

— Rz «Egyetértés» mulatsága. Az
«Egyetértés dal- és zene-egylet» sa_ 
ját helyiségében augusztus hó 4-én 
hangversenynyel és tánccal egybe­
kötött nyári mulatságot rendez. A 
régi jóhirnevü énekkar és zenekar 
közreműködése és a szokásos kitűnő 
műsor biztosítják, hogy a mulatság 
sikere ez idén sem marad a múlt 
éviek mögött.

—- Rz eladott családi (pótlék. Nagy­
váradról jelentik: A hivatalnok-nyo­
mor nem is sejtett mélységei nyílnak 
meg lőttünk a családi pótlék kap­
csán. Most derült ki, fiogy itt Nagy-i 
váradon és bizonyosan az országban 
máshol is nem i^jy sokgyermekes 
apa már régen eladta á régóta 
ígért családi pótlékot. Nem tudták be­
várni. Jellemző ez a kormány iránti 
bizalomra is. Mert nemcsak azért 
adták el jóelőre a pótlékot, mivel na­
gyon szükséges volt nekik ,a pénz, 
hanem mert nem nagyon bíztak 
abban, (htogy csakugyan meg is 
fogják kapni. És amikor hónapokkal 
ezelőtt szó volt arról, hogy na 
könnyű magának, van három gyer­
meke, kap 600 koronáit — szólt 
családapa:

Kapok? Vegye meg! Eladom 
száz koronáért.

Nevettek hozzá a tintapecsétes asz 
falok körül s alapjában véve komor 
drámába illő megállapodásokat kö­
töttek. K|ifci lcsóbban, ki drágábban 
mondott le családi pótlékáról, melyet 
majd kapni fog. És most, ha csak­
ugyan ki fogják utalni a pénzt, vérző 
szívvel kell lemondani nem j egy 
családnak a jussról. De. most is ki­
nyúlt a sjetség; azt listaiig lehet várni 
már, hogy végre csakugyan utalják 
kilajzt a pótlékot. Gyakori eset most: 
gondterhelt tisztviselők jelennek meg 
a bankokban és rövid lejáratú köl­
csönt kérnek, felajánlva a csalddipót-' 
lék l ekötését. És vannak — szomorú 

akik uzsorások karmaiba is es­
nek. Növeli a nagyváradi állami 
tisztviselők elkeseredését az is, hogy 

périziigi tisyztviselők azért kapják

ember úgy mutatta, hogy szerelmes 
a leányba és hogy ezt még kétség­
telenebbé tegye, meg is tartották .az 
eljegyzést. Ilyen bizalmas közelség­
ben aztán nem volt nehéz a legény­
nek a «boldog» menyasszonyt na­
gyobb összeg erejéig megsarcolnia. 
Azon ürügy alatt, hogy felettes ha-/ 
tóságának nagyobb összeggel tarto­
zik, káplár kicsalt a leánytól 611 
koronát éjs aztán a faképnél hagyta 
a jhliszékeny menyasszonyt, aki a ki- 
íáb rándulás keserű érzésével a rendőr­
ségre sietett és panaszt tett a csaló 
álvőlegény ellen.

— Országos méhészeti kongresz- 
szus és kiállítás. Magyarország mé­
hészei kongresszusra gyűlnek össze 
a történelmi nevezetességű kincses 
Kolozsvár falai között, hogy részt 
vegyenek ama közös tanácskozásban, 
mely hivatva lesz arra, hogy hazánk 
méhészete fejlődésével és terjedésével 
szoros kapcsolatban álló legfonto­
sabb1 kérdésekben — mint a méh- 
legelő javítása, méhészeti törvények 
alkotása stb. — megállapodásra jus­
son. Az előkészítő bizottság részé 
ről összeállított gazdag programm 
magába foglalja mindazt, ami a mé­
hészeti kultúra fejlődésére vezethet 
A kongresszussal kapcsolatos kiállí­
tás — amilyen Eidélyben még nem 
volt — oly nagyszabású lesz, mint 
1910. évben Budapesten rendezett 
nemzetközi méhészeti kiállítás. A ki 
állításon mintegy 800—1000 korona 
értékű méhészeti eszköz, méhtermék 
és élővirág, illetve dísznövény lesz 
kisorsolva. A kiállításra szóló be­
lépő-jegy egyúttal sorsjegy is

IMország
forradalom előtt

üulius Z3-iMn ...

Jt haza.

meg már most 22-én a családi pót­
lékot, mert a pénzügynél mjáir, a pénz­
ügyigazgatónak utalási joga van, az 
igazságügyi tisztviselőknek ellenben 
váiakozniok kell, mivelhogy csak az 
igazságügyminiszter utalhatja ki a 
pénzt éiső — nem ér rá.

Néha, váratlanul, e gyönyörű és 
kissé megfakult szóra uj fénynyalá­
bok esnek és ilyenkor felragyog, misz 
tikus fénynyel, mint egy távolodó és 
cissé idegen csillag és soha nem 

érzett érzések emlékét idézi fel a lel­
kekben . Ilyen kivételes percekben sejt 
jük az indulatokat, amelyek megdo­
bogtatták hajdan a szivet, erre a 
szóra. És lát juk a kísértei les gló­
riái, amely kőrülövezte és amelynek 
psodaszeiüségét semmiféle természet-: 
tudományi alapon nyugvó magyará­
zat el nem tüntette. Jme! Olaszor­
szágban a fegyencek gyűjtést ren­
dezlek a légiflotta érdekében. Az 
(emberek, akiket mint káros elemeket, 
a Társadalom magából kivetette, akik 
nagyrészl erkölcsileg értéktelen ele­
meket jelentenek, alacsony gondolko­
zásunkat, romlott érzéküekct, ők egy 
nagy és nemes ivü lendületben cgye-

Ma egy éve, hogy Törökorszá­
gon kihirdették a szabadságot. fii 
mai napi a nagy események várha­
tók, amelyek lángba boríthatják a bi­
rodalmat.

Törökország most legválságosabb 
napjait éli. A lázadás egyre terjed. 
Isa Boletinac, a telkelő amauták ve­
zére felfegyverezte embereit és pa­
rancsot adott, hogy legyenek készen 
minden percben a Mitrovicára való 
bevonulásra, onnan pedig a tovább­
utazásra vasúton Konstantinápoly 
felé.

Diakovóban 12.000 ember áll ké­
szen, hogy a legrövidebb idő alatt 
a török fővárosba jusson. Felső-AIbá- 
nia törzsei egyesültek a mirditákkal 
és szintén készek az utazásra. Mo­
dern fegyverük van a felkelőknek, a 
kiknek egy része a skutarii tó mel­
lett gyülekezett. A szalonikii és ker- 
metii csapatok csatlakoztak a felke­
lőkhöz. A janinai vilajet népe Kon­
stantinápoly felé özönlik és a ható­
ságok tehetetlenek a felkeléssel szem­
ben. Csaknem valamennyi vilajet 
katonasága csatlakozott "a felkelők­
höz, ma már 80.000 ember áll fegy­
verben és kész Konstantinápoly el­
len vonulni. .

Ma, julius 23-án, a szabadság ki­
hirdetésének évfordulóján komoly 
eseményeket várnak; ez az a nap, 
amelyen állítólag az egész biroda­
lomban kitör a forradalom. A kor­
mány a közeli vidékről megbízható 
csendőrséget összpontosított Kon­
stantinápolyban.

A szultán Achmed Mukthar basát, 
a szenátus elnökét kinevezte nagy­
vezérré. Achmed Mukthar nem párt- 
ember. Amikor a múlt héten a sze­
nátusban felolvastak az albán elő­
kelőségeknek a szultánhoz intézett 
táviratát, Afchmed Mukthar mon­
dotta: «Tűz és vas nem pusztíthat 
a birodalomban!» Ebből arra kell kö­
vetkeztetni, hogy az uj nagyvezér 
nem az erőszak embere .hanem békés 
eszközökkel akarja az ország nyugal­
mát helyreállítani. Minden törők kor­
mánynak legelső feladata, hogy vér­
ontás nélkjül helyreállítsa a békét bent 
az országban és kiengesztelje a zú­
golódó hadsereget, 
golódó hadsereget.

Ami úgy sem valószínű .Sokkal 
-bizonyosabb, hogy Törökország nagy 
véres forradalom előtt áll, amely ina 
23 ikán fog megkezdődni.

' -««i <
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Napernyő és egyebek.
Itt persze azokról a dolgokról lesz 

szó, amelyek nem tartoznak ugyan 
szorosan a ruhához, de mégis szük­
séges és nélkülözhetetlen kiegészítői 
annak, amelyeknek jó megválasztása 
épp oly fontos, mint magáé a ruháé 
Vegyük hát sorra őket:

Az idei könnyű nyári toiletteknél 
nagyon fontos szerepe—van az öv­
nek. Mivel az igazi nyári toilettek 
nagyrészt világosak, sőt leggyakrab­
ban fehérek, az öv van hivatva arra, 
hogy a szinességet és az élénkésegt 
képviselje a ruhán. Mivel pedig 
ezek iaz élénkszinü övék nincsenek 
reávarrva a ruhára, ez lehetővé te­
szi, hogy viselőjük jókedve és sze­
szélye szerint változtassa őket .Na­
gyon divatos a forraalmi 'iddők tá- 
ornokainak bojtos, puha, fehér se- 

iyemöve. Széles, bojttal ellátott se- 
•jemszalagból készül s oldatl záró­
dik. Nagyon különfélék és változa- 
osak a bőrövek is. $ akik szívesen 
lasználják fel az övét is a koket- 
eria fegyverei között, azok bősé­

gesen választhatnak a széles, kes- 
.eny, színes, gombokkal díszített, 
imzett, berakott, vagy gyöngycirá- 

sás övék között.
A városi divatujdonságok között 

gazán fontos szerepet játszik az 
lén a napernyő. Ez alkalommal még 
nagy párisi szabóatelierek is hoz- 

iszólnak a dologhoz s 'Drecol, Red- 
ern ás Lavin mesésen szép .és ere­

deti formájú napernyökkkel szolgai­
ak a női teint védelmére, a tola­
ndó napsugarak ellen. Fehér tafota 
•szül meg fekete szegélylyel az ara-) 
gos halcsont rudacskákon, mig oU 

, alt rózsaszínű krepprózsák és zöld 
ivéldisz bukkan ki alóla. Különben 

úgy látszik, hogy az idei divatban 
virágdísz egy emelettel feljebb ku- 

zott. A fejről a napernyőre került.
I fejen most már jóformán sohasem 
'tünk virágdíszt, mig a nap ellen 
édő ernyőket tarka sokaságban dí­

szítik. Az aigrette lett a hölgyvilág 
yári fejdiszének egyedül uralkodója 
ezért aztán odáig jutottunk, hogy 

, >ak 40 centiméter hosszúságban ké­
zülnek. Mivel azonban ez a tolldisz 
álságosán széles és zavarólag hat 
onalakban si, egyszerűen úgy tesz-» 
ek vele, mint annak idején az al- 
:kkal — az alsó végén összekötik 
két. Egy-egy ilyen aigrette 800 
ankot képvisel értékben s minden 
besag legalább .öt madár életébe 
érült. Hiába hangoztatják tudós 
raedikulosok az asszanyok kegyet- 

I őségét, Éva leányai alig is töröd-/ 
r.ek vele. Sőt ellenkezőleg. Egysze- 
. ien ragaszkodnak ehhez a divathoz.
-■ amint azelőtt szegény halálra 
: kiűzött vadak prémjébe öltözkőd- 

k, jalz idén — mint az már most
« r>ro m/vtállar-ti + h o+/A --------------

ez jut a madarak jolla a női öl- 
• 'zködésben s ez helyettesíti majd a 
, rémeket. '

son van meg. A gyümölcsfák hei- 
nyózását, a káros rovarok pusztítá­
sát szintén törvény rendeli el és 
még hozzá a közigazgatási hatósá­
gok szigorúan kötelezvék arra, hogy 
e törvény végrehajtását kellő módon 
ellenőrizzék. Mondani is felesleges 
,hogy éppen az ellenőrzés körül van 
nak a legnagyobb bajok. Még jó, ha 
akad egy-két község, ahol dobszó 
mellett kihirdetik, hogy itt az ideje a 
hernyózásnak. De már olyan főszol­
gabíró csak nagyon kevés akad, aki 
meggyőződést is szerezne, hogy já­
rása területén valóban végrehajtot- 
ták-e a dobszó utján kiadóit paran­
csot. Egész vidékek gyümölcstermése 
megy igy tönkre. Rengeteg érték 
pusztul el, mert ha akad ugyanis 
egy-cgy községben olyan gazda, ak> 
letisztogatja a gyümölcsfáit, vollakép 
pen nem ér vele semmit, mert hiszen 
a szomszéd indolens gazdának a 
kertjéből újra csak átmásznak a her­
nyók és más egyéb pusztító rova­
rok és amit a májusi fagy, vagy 
a jégverés meghagyott a gyümölcs 
bői, elpusztítja azt a hernyó.

Pedig hát a gazdaközönségnek 
nagyon jól meg kellene gondolni a 
mostani viszonyok között, hogy ok­
szerű gyümölcskertészet mennyire 
szaporítja a gazda jövedelmét. A 
gyümölcs egészséges és tápláló élel­
miszer, a mai élelmiszer drágaság 
közepette tehát nem kell attól fél­
ni, hogy a gyümölcsökre fordított »fá­
radság, a gyümölcsfák ápolása és 
gondozása nem fizeti ki magát.

Jól teszik azonban a közigazga­
tási hatóságok is, akiknek a köte­
lességük a hernyóirtás ellenőrzése, ha 
már most bocsátanak ki szigorú 
rendeleteket, de egyúttal gondoskod­
nak ezeknek a rendeleteknek a vég­
rehajtásáról is. A nri felfogásunk 
szerint a közigazgatási hatóságoknak 
sokkal inkább hivatása a földmivelö- 
nép anyagi érdekeivel való törődés, 
mint bármi egyéb más. Azonban úgy 
látszik a közigazgatásnak ezer 'baja 
van és a koldussá szegényedett nép 
bajaival nem igen törődik.

A Nagymagyaralföldi Bank sza­
nálása — az eddigiek szerint — 
már egészen bizonyos, hogy nem fog 
sikerrel járni és igy a bank, amint 
már megírtuk, a fölszámolás előtt áll. 
A felszámolást az agusztu negysediki 
közgyűlésen fogják kimondani. A 
banknál helyi pénzintézet szerencsére 
alig van érdekelve, a bank ipari ala­
pításai pedig valószniüleg elkerülik a 
pénzintézet sorsát.

hogy a magyar ágyugyár üzleteiből 
ismét a Skoda-gyár fog tekintélyes 
hasznot szerezni. Ez magyarázza a 
Skoda-részvényekben — dacára a 
múlt évi keserves tapasztalatoknak 
— legutóbb is mtuatkozott erős 
mozgolódást.

L szerkesztésért felelős Voith György.

- Jóiráeu leány kiadó- 
hivatalunkba felvétetik. Köny­
velésben jártas előnyben ré­
szesül.

Ideg-
gyenge

• férfiak!
Az elgyengült erő azonnali vissza, 
szerzésére legmegbízhatóbbak az

Evalon-tabletták,
melyeknek káros következményük 
nincs próbadoboz K. 4.40 V* doboz 
K. 10.50, 1 egész doboz K. 18.20. 
Utánvét mellett vagy a pénz előre 
való beküldése ellenében küldi

Polgár Gyula gyógyszertar 
Pom y, 11 Frigyes főherczeg-ut 20

Elektrotechnikai szakiskola.
Az összes elektrotechnikai és gépszakmák részére labora­

tóriumokkal és tanulmányi helyekkel ellátott techni­
kai intézet.

Közgazdaság.
Ä gyümölcsösök 

ellenségei.
A mezőgazdasági érdekek védel- 

■ ve van egy csomó jó törvényünk, 
'ide sajnos ,a legtöbb csak papiro-

Csőd. A debreczeni kir. törvény 
szék Steinberger Sámuel balmazuj 
városi kereskedő ellen csődöt ren­
delt el. Csődbiztos dr. Nagy Emil, 
temeggondnok dr. Miklós Armin, he­
lyettese predig dr. Liedermann Hen­
rik.

A magyar ágyugyár és a Skoda- 
gyár. A magyar ágyugyár (ügye ismét 
közelebb jutott a megvalósuláshoz, 
amennyiben a kormány intenzive fog­
lalkozik a (gyár létesítésére .Vonatkozó 
ajánlatokkal, amelynek nemcsak bel­
földről, hanem külföldről is nagy­
számban érkeztek. Miután igy igen 
előrehaladt stádiumban van a gyá 
ügye, e héten, mint hírlik, . meg­
jelenik Budapesten Skoda lovag, az 
osztrák Skoda-gyár vezérigazgatója 
A Skoda-gyár feladata eredetileg az 
lett Volna, hogy a gyár Lerendezésére 
bizonyos tekintetben felügyeljen, most 
azonban Skodáék már ismét részt 
akarnak venni a gyár alapításában 
Ezt \B| tervet a ;hadvezetőség is tá­
mogatja és el lehetünk készülve rá,

Pozsony, Széchenyi-utcza,
korlatilag

Oly tanulók részére, kik 2 év alatt úgy elméletileg mint gya-

Elektrotechnikusok
■■

(Üzemvezetők stfo.)
akarnak lenni a beiratkozás f. év szeptember 3-án kezdődik

Felvétetnek 14-24 éves tanulók kik valamely közép, polgári 
avagy ipariskolát végeztek.

Az intézetben internátus is van.
Azon körülmény, hogy a villamosság ma az iparéletben mindna- 
gyobb té.it hódit meg, elég biztosíték annak ki e pályára adja 
gyermekét, hogy gazdag jövőt teremtett számára.

Jelentkezés naponta.
Kívánatra ertesitest es felvilágosítást ad

Az igazgatóság.

TELEFON 330.

Legújabb divatú es

levélpapírok
I dobozok és csomagokban it

jutéeyaa árban keezerezfcetéfc

HOROVITZ ZülüfflOffi
i: papíráru Bzletábea, «
Piac-utca 12. Csapó-utca sarok.
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Hasas Kina-bar.
Kitüntetve 1906. évi bécsi Hyegenikus ki­

állításon.
ki állami díjjal, oklevéllel és aranyéremmel.
Erősltő-szer gyengélkedők lábadozók és 
vérszegény betegeknek. Étvágygerjesztő ideg- 

erősitő és vérjavitószer.
7000-nél több orvosi ajánlat. 

Kiváló iz.
J. SERRAVALLÓ cs. kir. udvari szállító

Trleszt-Barkola.
Kapható a gyógyszertárakban Vs L. üvegek­
ben 2‘60yKorona 1 L. üvegekben 4'80 K.

Gyomorgörcs, kólika étvágytalanság és ál­
talában gyomorbetegségeknél a legkitűnőbb 

háziszer a

■ hollandi ■

GYOlOBCüEPPEII
Egy üveg ára 40 fillér.

Előkelő
minden ágazatot mivelő 

nagy

biztosíts intézet
egyik vidéki főügynökségének 
vezetésére alkalmas biztosítási 
tisztviselőt keres. Olyan erők, 
akik a biztosítás minden ágaza­
tában jártassággal bírnak, szer­
vezésben és üzletszerzésben 
nagy gyakorlattal rendelkeznek 
az irodai munkálatokat végezni 
tudják, küldjék be ajánlataikat 
a referencziák megjelölésével 
„Szorgalmi és megbízható“ 
lelige alatt Eckstein Bernét 

- hirdetőjébe, Budapest VII. Erzsé­
bet körnt 37

Borivóknak a bor keveréséhez!

tixdmMeW 
a bor emayústfÉt 

te kellemesen pengő.
lem heti a bori

IfrNZKŐLCSŐNÖKET Myti.lttit a lehető legol- 
, ciKtnb iramat s legelőaythwbb flutéil feltételek 

mellett — »remélyhltetre, jelzálogra 
ingatlan legmagasabb értékéig.

BS8

RÄCZ BÉLA
13 ót óta fenaálló BANK é* 1N- 
PORNÁCZIÓ Irodája, Fővárosi és 
Vidéki Hírlapok kágwtaelőeége.
UP. «RECZKNBSN, Csapód. ÍZ l 

Wegyel telefoo XXI. szám.iá £ •' (jj
SS
/ M|KDI-Tfe»t;gET uOTkaaat a az által» 

*«wT*'3r hírlapok!)aa - olcsó díj mellett 
‘tioifluet. A hirdetések pontot es hlbátla* 

megjaleoósáre falflgyel.
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Miért
Ne fogadjunk el

Má-a-ást!! 
csak Óriás

Kapható :

Mihalovitg Jenő
gyógyszertárában

ar «52K ^ aa.

UÍHSFflLíil gyógyfürdő
!■ klimatikus gyógyhely.
(Vasúti állomás.) Posta- éstávirda. 
230 méter magasságban fekszik a 
tenger színe felett. Fürdőidény május 1 
~ szeptember 30. Gyönyörű fekvés 
ózondus hársfa és fenyőfaerdők - 
Kényelmes és olcsó ellátás, modern 
berendezés, hidegvíz - gyógyintézet, 
sós- és fenyő belégző termekwInha 
Iatorism), savanyuvizes és vasas 
ásványvizfürdők, orvosi felügyelet 
alatt álló kitűnő vendéglők. Gyógy­
vize kitűnő hatású tüdőbajok, malaria 
(mocsárláz), gége-hörg- és tüdöhu- 
rut, máj- és lépdaganatok, hólyag­
hurut, specificus a görvélyes csont- 
bántalmaknál. Mindenféle idegbán- 
talmak, fejfájás, migräne, histéria, 
szédülés, nehézlégzés, hipochondéria, 
vérbajok, köszvény, görvély-, buja- 
kór, delirium írem. potat. Női bajok, 
sápkór, havi zavaroknál. Részlete­
sebb felvilágosítással szolgál

Hársfáivá, Beregmegye.

a föpdőipzpíósng.

IFőrangú hölgyek legheduencebb szépitőszere
a FÖLDES-féle

IMARGIT-CRÉME
Ezen kiváló arckenőcsöt az egész világon sok 
millió úrhölgy használja, mert a legújabb tu­
dományos buvárlatok alapján készült arc-j 
créme és mert hírneves vegyészek állítása |
szerint ez a legjobb és teljesen ártalmatlan 
arc-szépitő és finomító. A Margit-crémet a 
bőr azonnal felveszi, miért is rögtön beáll 

ja hatás, mely valóban meglepő, gyors és 
j biztos- A bőr teljesen átalakul tőle és az 
I üde, telt, bársonysima s rózsásfehér lesz. 
Bár nap alatt eltűnnek ráncok, redők szép 

jlők, mattoltok és mindennemű kiütések. A 
I Földes-féle Margii-créme nemcsak szépíti az 
I arcot, hanem ápolja és megóvja az időjárás, 
In nap és szél minden befolyása ellen. Után- 
J »«toktól és hamisítványoktól óvakodjunk! 
Kapható az egész világon. Tégelye 1 és 2 kor. 

j Margit-szappan 70 fit. Margit púder 1 K. 20 f. 
Készíti és postán küldi:

I FÖLDES KELEMEN gyógyszerész, AMD
I KAPHATÓI Dobraozonbcn lifilázs Ódon, Grosz Nagy 
I Portaié, Jó«a és Jóua drog,, Mihfttovio» Jen', Mauthnef 
I Alfréd, Muraitö*)’ Lásr.ló, Tóth Béta H-Szoboszlón 
I liorbóo Ksi^mond H.-Böszörményben Hrcsey Gábor 
1 gvógy tárakban.

Cipőcrén).«
I Mert

f

Mert Elegáns tőle a lábbeli

Mert

puhán 
I tartja

j Mert Nem rongálja 

I Mert Vízhatlanná teszi

a bőrt
Mert a legkényesebb Ízlést 

kielégíti és

Mert egy

Pedált
cipőcrém, mely 4-szer annyit tártaimét,

rlSóz 30 fillére
ebben a drága vi-0|csóság
Iágban az egyedüli



‘I

k:.\\ V \ S\ \\&>

O) DEBBECZEM JULIUS 23

Minden szó egyszeri
fill«

Vastagabb betű­
vel 10 (tiz) fillér

APRÓ HIRPETESEK
Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell 
beküldeni. — Postán beküldött hirdetésekre vonatkozólag a utalvány-szelvény száma kéretik.

Apró hirdetés előre
fizetendő.Vidékrőlapró
hirdetés dija levélje­
gyekben is beküldhető

HA NINCS PÉNZE és szüksége 
van vászon, asztalterítő, szövet 
és csipke-függöny, futó és nagy 
szőnyegre. Paplan és flanel ta­
karók, férfi és női felöltők, kész 
férfi-, fiú öltönyre vagy tükör, 
kép és bútor, a mai naplói fog­
va oly olcsón lesz el dva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hegy 
egy próbabevásárlást eszközöl­
jön. Tisztelettel Kaiser Salamon. 
Telefon 685.

Külföldi praxissal rendelkező, felső 
ipariskolát végzett fiatalember, ki 
a műszak minden ágában jártas, 
Debreczenben állást keres. Szives 
megket eséseket «Műszaki» jeligén 
a kiadóhivatal továbbit.

FÉNYKÉPEZŐ GÉPEK gyári ár­
ban kaphatók Hoioviiz Zsigmond 
papíráru üzletében, Piac—Csapó­
utca sarkán.

CS NOSAN bútorozott különbejáratu 
utcai szoba villanyvilágítással ki­
adó Vörösmarty-u. 1.

LUCERNA friss vágású, ölenként 8 
fillérjével kapható Biró Fá nak 
mikepércsi országút mellett eső 
kertgazdaságban.

KIADÓ Csapó-utca 93. számú ház 
egész udvarral, 33 méter utcai 
fronttal bármely üzleti célra. 1200 
korona évi bérért.

Ipariskolát végzett építési rajzoló 
augusztus hó 1-re belépésre alkal­
mazást keres. Cime: Hamerschmidt 
Jenő Szombathely, Pai agvár-u.26.

Azonnali belépésre és állandó mun­
kára keresek egy oly kefekötő 
munkásnőt, aki szépen szurkolni 
és behúzni tud. Jó fizetés és tel­
jes ellátás, útiköltséggel együtt, 
biztosítva. Címem: Benedekfy Béla 
keiekötő mester, Zilah, Szilágy­
megye.

KIADÓ lakás a Piac utca 59. szá­
mú S einfeld féle házban, az első 
emeleti utcai lakosztály, 1912 évi 
novembe. 1-től kezdve kiadó. 
Értekezhetni a házmesiernel

EGY bútorozott .szoba Csapó-uti 
19. sz. alatt kiadó esetleg 2 u 
részére.

P1AC-U. 85. s . alatt, a jeienW 
hndiga helyiség azonnal kiadu 
Ertekev heiri Wiener Adolfnál 
Kossuth u. 27.

TISZTESSÉGES fiatal bejárónő 
egé'Z nrpra könyvvel jelentkez­
het Kigyó-uca 41. sz., déiu án 
2—6 óra közt.

FUDRÁSZSEGÉD állandó alkal­
mazásra azt. nna> beléphet. Eötvös 
u c* 64.

BÚTOROK aT ken1 habe end' zése­
ket r kiár n irrt Bálint Józse- 
asztah s (Csapi) Berek-utca.

Vízvezeték, csatornázás, központi fűtéseket szakszerű kivitelben, jótállás mellett - 
Tervrajzot és költségvetést díjtalanul készítek. Házak évi jókarban tartását 

csekély díjazásért elvállalom.

L^Csapó-u. 6. Telefon 15

MOLL-FELE 
S e i d I i t z-P o r.
Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz 

Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel.
A Moll A,-féle SE1DLITZ-P0R0K tartós gyógvhatása 
a legmakacsabb GYOMOR- és ALTEST-BÁNTÁLMÁK, 
gyomovhév, rögzült SZÉKREKEDÉS, májbántalom, 
VÉRTOLULÁS, aranyér és a legkülönbözőbb NŐI 
BETEGSÉGEK ellen, e jeles háziszevnek évtizedek óta 

mindig nagyobb elterjedést szerzett.

Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

CSÁSZÁRFÜRDŐ
. I?]

Csak akkor valódi,
MOLL'S 

Franibr/miwiH 
und Sala

ha mindegyik üveg Mól 
A. védjegyét tünteti fel és 
a Moll-féle sósborszes2 
nevezetesen, mint a fájdalom" 
csillapító bedörzsö!ésiszer 
köszvény, csuz és a meg­
hűlés egyéb következményei­

nél legismertebb nepszer. ^

BUDAPESTEN.
Nyári és téli gyógyhely, a magyar irgal- ; 

mas-rend tulajdona. Elsőrangú kénes héwizü ' 
gyógyít' iő; modern berendezésű gőzfürdő, I 
kényein :s iszapfürdők, iszr,: borogatások, uszo­
dák, k ön hölgyek és ura részére. Török-, 
kő- és márványfürdők; hőltg™. szénsavas- és 
villami vízfürdők. — A fürdők kitűnő ered­
ménnyé haszná útnak főleg csuzosbántalmak- 
nál és idegbajok ellen. —- Ivó-kura a légző­
szervek hurutos eseteiben s altesti pangásoknál. 
200 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés 
jntányos árak. — Gyógy- és zenedii nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld.

az Igazgatóság.

Egy okos fej
elsajátítja azon vívmányokat, melyekkel 
a tápszerkémia a háziasszonyt meg 
V ajándékozta.

Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona.

HJoII-félB gyermek-szappan.
Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készítet 
gyermek- és női szappa*, a bőr gyökeres gondozásárt 
aa ápolására úgy gyermekek, mint felnőttek számára.
Egy darab ára 40 fill. Ot darabé l kor. 80 fill.
Miráan darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd­

jegy gyei van ellátva.
Fő-szctküldés :

moll A. gyógyszerész,
cs. és kir. udv. száll, által Bécs, I. Tuchlauben 9
Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett 
teljesítetnek. A raktárakban lesek határozottan Moll A 
aláírásával ás védjegyével ellátott készítményeket kérni.

Ludeser János
női, pipere csipke' 
és rövidáru Silete 
(Városkái épület)

Sialag, csipke, keztyü, ritikül, arcfátyoi 
harisnya és

párisi újdonságokban

Cs. és kir. szabadalm.

sérvkötők
pnematikus gummi 

pelottával. Haskötők 
hölgyék és urak ré­
szére minden altesti 
betegség és lógó has 
ellen. Gummi görcsér 
harisnyák. Mtilábakat 
és mükezeket ampu­
táltak részére, test- 
egyenesitő-, járó- és 
támgépeket, mü- ás 

támasztó fűzőket, 
egyenestartókat a fer- 
dénnőltek részére, — 

valamint a betegápoláshoz tartozó összes 
cikküket készít a technika legmodernebb el­
vei szerint, legjutányosabb gyári árak mellett

Dr. Óéikor sütőpora á 2. I. élesztő 
pótlásul szolgál, mellyel kuglófokat, 
linzi és más egyéb tortákat, vala­
mint mindennemű süteményeket és 
tésztákat lazábbakká, nagyobbakká, 
jobb izüvé ds könnyebben emészt­
hetővé tesz.

Dr. Oetker pudingpora á 2 f. tejjel 
főzve, gyermekeknek és felnőttek­
nek csontot képző, nagyszerű és 

olcsó utóeledelt nyut.
Dr. Oetker vanilincukra á 12 í. csoko­

ládé, tea, puding, tej, mártás és 
créme vanilliázására szolgál és 
teljesen pótolja a drága vanillia 

csövet. Egy csomag tartalma 2—3 
jó vanillia-csőnek felel meg.

Kimerítő használati utasítás minden 
csomagon. Kapható minden élelmi­
szer üzletben, valamint drogériában. 
Vények ingyeS.
Dr. OETKER, Baden-Wien.

KELETI J. cs. cs kir, szabad, sérv­
kötők és testegyen esilő

gépek gyáré.
BUDAPEST, IV., Koronaherceg»ntca 17.

Legújabb háromezernél több ábrával ellátott 
kepes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Alapítva 1878. Telefon 13-76.
NforistWt' Horovitz Z«*mond

Thtirzófüred
A déli Szepességnek egy remeke, ősi 

fenyvesek közepette. Vasúti állomás Gölnicz- 
[ránya, 572 m. Posta és távirda helyben.
Elsőrangú klimatikus gyógyhely

Vizgyőgymtézet, vlzkurák, inhallácíók, 
diétás kúrák, szabad-, nap- és tófürdők, vil­
lanyozás és massage.

Mindennemű idegbajok, légzési, emész­
tési, vérkeringési, nnyagesere és más egyéb 
bajok ellen.

Igen védett hely, állandóan enyhe, szép 
tavaszi időjárás.

Kitűnő konyha és olcsó ellátás. Elő- és 
utóidényben 30, julius elejétől 6 heti tartóz­
kodás után 30 százalék árengenmény.

Szobák egész idényre olcsö átalány 
árban bérelhetők.
Állandó fürdőorvos: Dr. Vladár József

Prospektussal szolgai a fűrdőigasgaéság.

kentvnjrcdájtb«, 7. 7yr<Srech iMdv,
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